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EŻITU TAL-PROĊEDIMENTI 

minn: Segretarjat Ġenerali tal-Kunsill 

lil: Delegazzjonijiet 

Nru. dok. preċ.: 8093/25 

Suġġett: Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill li tagħti rakkomandazzjoni dwar l-
indirizzar tan-nuqqasijiet identifikati fl-evalwazzjoni tal-2021 tal-Italja dwar l-
applikazzjoni tal-acquis ta' Schengen fil-qasam tal-protezzjoni tad-data 

 

Id-delegazzjonijiet isibu mehmuża d-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill li tagħti 

rakkomandazzjoni dwar l-indirizzar tan-nuqqasijiet identifikati fl-evalwazzjoni tal-2021 tal-Italja 

dwar l-applikazzjoni tal-acquis ta' Schengen fil-qasam tal-protezzjoni tad-data, adottata mill-Kunsill 

fil-laqgħa tiegħu li saret fit-12 ta' Mejju 2025. 

F'konformità mal-Artikolu 15(3) tar-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 1053/2013 tas-

7 ta' Ottubru 2013, din ir-Rakkomandazzjoni ser tintbagħat lill-Parlament Ewropew u lill-

Parlamenti nazzjonali. 
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ANNESS 

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill li tagħti 

RAKKOMANDAZZJONI 

dwar l-indirizzar tan-nuqqasijiet identifikati fl-evalwazzjoni tal-2021 tal-Italja dwar l-

applikazzjoni tal-acquis ta' Schengen fil-qasam tal-protezzjoni tad-data 

 

IL-KUNSILL TAL-UNJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidra t-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

Wara li kkunsidra r-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 1053/2013 tas-7 ta' Ottubru 2013 li 

jistabbilixxi mekkaniżmu ta' evalwazzjoni u monitoraġġ biex jivverifika l-applikazzjoni tal-acquis 

ta' Schengen u li jħassar id-Deċiżjoni tal-Kumitat Eżekuttiv tas-16 ta' Settembru 1998 li 

stabbilixxiet Kumitat Permanenti għall-evalwazzjoni u l-implimentazzjoni ta' Schengen1, u b'mod 

partikolari l-Artikolu 15(3) tiegħu, 

Wara li kkunsidra l-proposta tal-Kummissjoni Ewropea, 

Billi: 

(1) F'Settembru 2021 twettqet evalwazzjoni ta' Schengen fil-qasam tal-protezzjoni tad-data 

personali fir-rigward tal-Italja. Wara l-evalwazzjoni ġie adottat rapport li jkopri l-

konklużjonijiet u l-valutazzjonijiet, filwaqt li jelenka l-aħjar prattiki u n-nuqqasijiet 

identifikati matul l-evalwazzjoni permezz tad-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-

Kummissjoni C(2024)1910 fit-30 ta' Mejju 2024. 

                                                 

1 ĠU L 295, 6.11.2013, p. 27. 
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(2) Billi prattiki tajbin jidhru b'mod partikolari: il-miżuri estensivi ta' sigurtà rigward is-sigurtà 

fiżika tas-server tas-Sistema Nazzjonali ta' Informazzjoni ta' Schengen (National Schengen 

Information System, N.SIS); it-taħriġ komprensiv ipprovdut għall-membri tal-persunal tal-

N.SIS u tal-Uffiċċju SIRENE u għall-utenti finali, speċjalment fir-rigward tal-isforzi ta' taħriġ 

u sensibilizzazzjoni magħmula mill-uffiċċju tal-Uffiċjal tal-Protezzjoni tad-Data (UPD); l-

isforzi estensivi tal-Uffiċċju tal-UPD biex itejjeb il-protezzjoni tad-data u s-sigurtà tad-data 

inkluż għall-N.SIS; l-ispezzjonijiet regolari mwettqa mill-Ministeru għall-Affarijiet Barranin 

u l-Kooperazzjoni Internazzjonali (MFAIC) fl-ambaxxati u l-konsulati kif ukoll l-ispezzjoni 

għand il-Fornituri Esterni tas-Servizzi (ESPs) imwettqa mill-ambaxxati u l-konsulati abbażi 

ta' dokument ta' gwida mill-MFAIC; il-posters fl-ajruport u fl-għassa tal-pulizija, li jipprovdu 

aċċess faċli għall-informazzjoni dwar is-SIS permezz tal-kodiċijiet QR f'diversi lingwi; l-

informazzjoni dwar id-drittijiet tas-suġġetti tad-data tas-Sistema ta' Informazzjoni ta' 

Schengen (SIS) ipprovduta fuq is-siti web tal-Polizia di Stato u tal-Awtorità għall-Protezzjoni 

tad-Data (DPA) hi utli u aċċessibbli; li s-sit web tal-Ministeru għall-Intern (MoI) fih links 

għall-paġna ewlenija tal-Polizia di Stato, li tipprovdi lis-suġġetti tad-data mod faċli u rapidu 

biex jeżerċitaw id-drittijiet tagħhom; li l-Polizia di Stato tinforma lis-suġġetti tad-data jekk id-

data tagħhom ma tkunx tinsab fis-SIS; l-informazzjoni dwar id-drittijiet tas-suġġetti tad-data 

tas-Sistema ta' Informazzjoni dwar il-Viża (VIS) ipprovduta fuq is-sit web tad-DPA hi utli u 

aċċessibbli. 

(3) Jenħtieġ li jsiru rakkomandazzjonijiet dwar l-azzjonijiet korrettivi li l-Italja trid tieħu biex 

tindirizza n-nuqqasijiet identifikati bħala parti mill-evalwazzjoni. Fid-dawl tal-importanza tal-

konformità mal-acquis ta' Schengen dwar il-protezzjoni tad-data personali u speċifikament 

dwar is-superviżjoni mid-DPA u dwar it-taħriġ tas-SIS u tal-VIS jenħtieġ li tingħata prijorità 

lill-implimentazzjoni tar-rakkomandazzjonijiet 4 u 6 stabbiliti f'din id-Deċiżjoni. 

(4) F'konformità mal-Artikolu 15(3) tar-Regolament (UE) Nru 1053/2013, il-Kunsill jenħtieġ li 

jibgħat din id-Deċiżjoni lill-Parlament Ewropew u lill-Parlamenti nazzjonali tal-Istati 

Membri. 

(5) Ir-Regolament tal-Kunsill (UE) 2022/9222 japplika mill-1 ta' Ottubru 2022. F'konformità mal-

Artikolu 31(3) ta' dak ir-Regolament, is-segwitu u l-attivitajiet ta' monitoraġġ tar-rapporti ta' 

evalwazzjoni u rakkomandazzjonijiet, li jibdew bis-sottomissjoni tal-pjanijiet ta' azzjoni, 

jenħtieġ li jitwettqu f'konformità ma' dak ir-Regolament. 

(6) Fi żmien xahrejn mill-adozzjoni ta' din id-Deċiżjoni, jenħtieġ li l-Italja, skont l-Artikolu 21(1) 

tar-Regolament (UE) 2022/922, tistabbilixxi pjan ta' azzjoni biex timplimenta r-

rakkomandazzjonijiet kollha u biex tirrimedja n-nuqqasijiet identifikati fir-rapport ta' 

evalwazzjoni. Jenħtieġ li l-Italja tgħaddi dak il-pjan ta' azzjoni lill-Kummissjoni u lill-Kunsill. 

                                                 

2 Ir-Regolament tal-Kunsill (UE) 2022/922 tad-9 ta' Ġunju 2022 dwar l-istabbiliment u l-operazzjoni ta' 

mekkaniżmu ta' evalwazzjoni u monitoraġġ biex jivverifika l-applikazzjoni tal-acquis ta' Schengen, u li jħassar 

ir-Regolament (UE) Nru 1053/2013, ĠU L 160 tal-15.6.2022, p. 1. 
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B'DAN JIRRAKKOMANDA 

l-Italja jenħtieġ li, fir-rigward ta': 

L-Awtorità għall-Protezzjoni tad-Data 

1. tiżgura li d-DPA tkun involuta formalment fil-proċedura baġitarja, b'mod partikolari li 

jkollha influwenza formali fuq il-proposta għall-baġit tagħha qabel ma l-proposta tal-baġit 

ġenerali tintbagħat lill-Parlament għad-diskussjoni u l-adozzjoni. 

2. tiżgura li d-DPA tkun allokata biżżejjed persunal sabiex twettaq is-superviżjoni tas-SIS u 

tal-VIS fil-ħin u b'mod effettiv. 

3. twettaq spezzjoni regolari ta' xi awtoritajiet tal-utenti finali tas-sistema bħall-awtoritajiet 

operazzjonali tal-pulizija, inklużi kontrolli u analiżi regolari tal-log files sabiex id-DPA 

twettaq il-kompiti tagħha ta' monitoraġġ komprensiv tal-ipproċessar tad-data personali fis-

SIS. 

4. tiffinalizza l-awditu pendenti tal-operazzjonijiet tal-ipproċessar tad-data fl-N.SIS hekk kif 

is-sitwazzjoni tal-COVID-19 tippermetti u tiżgura li l-awditi li ġejjin jitwettqu fit-terminu 

preskritt ta' ċiklu ta' erba' snin. 

5. tiżgura wkoll li aktar awtoritajiet tal-utenti finali tas-sistema tal-VIS bħall-pulizija, il-

gwardji tal-fruntieri u l-awtoritajiet tal-immigrazzjoni jiġu spezzjonati fuq bażi regolari 

sabiex id-DPA twettaq il-kompiti tagħha ta' monitoraġġ komprensiv tal-ipproċessar ta' data 

personali fil-VIS. 

6. tiżgura li l-awditi tas-sistema nazzjonali tal-viża jitwettqu fit-terminu preskritt ta' ċiklu ta' 

erba' snin. 

7. tiżgura li l-awditi tal-VIS flimkien mal-miżuri tal-awditjar tal-MFAIC jinkludu wkoll il-

Ministeru għall-Intern bħala l-kontrollur l-ieħor tal-VIS. 

Is-Sistema ta' Informazzjoni ta' Schengen 

8. tiżgura li s-sit separat ta' rkupru f'każ ta' diżastru (disaster recovery) f'Bari jsir operattiv. 

9. tiżgura li l-kopja ta' riżerva tal-fajls tal-log tal-N.SIS tinżamm barra mis-sit, f'post ġeografiku 

ieħor għajr Ruma, mhux biss b'mod sistematiku iżda b'perjodu ta' żmien qasir rilevanti bejn 

ir-realizzazzjoni tal-kopji. 
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10. tiżgura li s-sistemi operattivi f'xi stazzjonijiet tax-xogħol bħall-Uffiċċju SIRENE u fl-għassa 

tal-pulizija lokali fil-Commissariato Trevi-Campo Marzio, jiġu aġġornati mill-iktar fis 

possibbli. 

11. tiżgura li għall-monitoraġġ tal-log files tas-SIS jiġu adottati linji gwida bi kriterji applikabbli 

għall-persunal kollu ta' monitoraġġ u jiġi implimentat modulu ta' software għall-analiżi 

attwali tal-log files tas-SIS b'sistema awtomatika ta' twissija għal tfittxijiet mhux tas-soltu 

sabiex jiġi identifikat l-użu ħażin. 

12. tiżgura standard ta' sigurtà ogħla fir-rigward tal-aċċess għal bażijiet tad-data bħall-

applikazzjoni tas-SIS bl-użu ta' sistema ta' awtentikazzjoni b'żewġ fatturi. 

13. tiżgura li d-DPA u l-MoI jiżviluppaw fehim jew protokoll komuni dwar il-kriterji jew il-

limitu għan-notifika ta' ksur tad-data tal-N.SIS lid-DPA. 

14. tivvaluta mill-ġdid u timplimenta r-regoli tal-politika tal-grupp biex jiġu imblukkati 

awtomatikament is-sistemi tal-kompjuter f'każijiet ta' inattività f'kull stazzjon tax-xogħol 

b'aċċess għas-SIS. 

15. tistabbilixxi politika ta' sigurtà u ta' protezzjoni tad-data u timmonitorja l-prattika dwar iż-

żamma tad-data personali tar-reġistrazzjoni tal-akkomodazzjoni f'bażi tad-data tal-pulizija 

biex tipprevedi li, wara li d-data personali kollha tinżamm għall-kontrolli meħtieġa fil-

perjodu inizjali, rieżami regolari jiżgura li, fil-perjodu massimu ta' żamma, id-data personali 

tibqa' maħżuna f'bażi tad-data tal-pulizija biss sakemm ikun meħtieġ u proporzjonat għall-

finijiet segwiti mill-Artikolu 45 tal-Konvenzjoni ta' Schengen3. 

Is-Sistema ta' Informazzjoni dwar il-Viża 

16. tistabbilixxi limitu raġonevoli ta' tentattivi ta' login falluti, filwaqt li tqis żbalji tat-tipa, 

konfużjoni tal-memorja, eċċ., li abbażi tagħhom l-utent jenħtieġ li jiġi imblukkat mis-sistema 

meta jaċċessa s-Sistema Nazzjonali ta' Informazzjoni dwar il-Viża (N-VIS). 

17. timplimenta miżuri addizzjonali għall-monitoraġġ tal-awtorizzazzjonijiet ta' aċċess għall-

N.VIS (oltre għall-prassi li l-utenti tal-N.VIS ikunu soġġetti għal reviżjoni stretta u regolari 

tal-awtorizzazzjonijiet ta' aċċess tagħhom mill-uffiċċju li jappartjenu għalih), sabiex jiġu 

żgurati l-effettività u l-effiċjenza tal-proċess ta' reviżjoni eż. sospensjoni awtomatika tal-

awtorizzazzjoni tal-aċċess wara perjodu kbir u atipiku ta' żmien mingħajr ebda attività fis-

sistema tal-VIS. 

18. tipprovdi livell ta' sigurtà ogħla billi tgħaqqad il-qari tal-badge mal-inserzjoni ta' kodiċi PIN, 

fiż-żewġ qarrejja tal-RFID installati fid-daħla taż-żona taċ-Ċentru tad-Data MFAIC u fil-

kamra tas-server Visa. 

                                                 

3 Konvenzjoni li timplimenta l-Ftehim ta' Schengen tal-14 ta' Ġunju 1985 bejn il-Gvernijiet tal-Istati tal-Unjoni 

Ekonomika tal-Benelux, ir-Repubblika Federali tal-Ġermanja u r-Repubblika Franċiża dwar it-tneħħija bil-mod 

ta' kontrolli fil-fruntieri komuni tagħhom (ĠU L239, 22.09.2000). 
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19. tapplika l-istess politika diġà adottata għal tagħmir ieħor fil-kamra tas-server N.VIS anki 

għat-tagħmir maħżun f'kabinetti msakkrin. 

20. timplimenta sistema ta' sigurtà xierqa, li tkun kapaċi tipprovdi awtentikazzjoni tal-aċċess 

għall-kamra u awditjar tal-avvenimenti u tipprovdi wkoll lill-kamra tas-server ta' backup tas-

sistema tal-VIS b'sistema ta' trażżin tan-nar għal tagħmir elettriku bħal dak installat fil-kamra 

tas-server tal-VIS. 

21. timplimenta infrastruttura ta' rkupru minn diżastri f'post ġeografiku differenti mill-bini ta' 

Farnesina. 

22. tirrieżamina l-proċessi ta' backup implimentati fl-Ambaxxati u fil-Konsulati, filwaqt li tevita 

l-użu ta' pen drives, jew fil-każ li tużahom, tikkripta l-informazzjoni maħżuna. 

23. timplimenta kontroll awtomatiku tal-logs I-VIS. 

24. iżżid modulu tal-protezzjoni tad-data personali mal-kors ta' taħriġ intern ta' qabel l-

istazzjonar li jiġi pprovdut lill-persunal li jittratta l-ħruġ tal-viża. 

25. tiżgura li l-MFAIC tivvaluta l-kritikalitajiet tal-listi ta' twissija lokali enfasizzati mid-DPA, 

mhux biss fil-livell domestiku iżda wkoll billi tikkollabora mal-konsulati l-oħra involuti, u 

tinforma lid-DPA fi żmien xieraq dwar il-miżuri li jistgħu jiġu adottati biex tiġi żgurata 

konformità sħiħa mar-rekwiżiti tal-protezzjoni tad-data personali. 

26. issaħħaħ l-uffiċċju tal-UPD tal-MFAIC. 

 

Is-Sensibilizzazzjoni Pubblika u Drittijiet tas-Suġġetti tad-Data 

27. tiżgura li l-informazzjoni dwar is-SIS fuq is-sit web tal-Ministeru għall-Intern tkun 

tinftiehem ukoll minn kelliema mhux Taljani. 

28. tiżgura li jiġu pprovduti l-ittri mudell fuq is-siti web tad-DPA dwar is-SIS u li l-buttuna fuq 

is-sit web rilevanti "The new mechanism to exercise data protection rights" (Il-mekkaniżmu 

l-ġdid għall-eżerċizzju tad-drittijiet tal-protezzjoni tad-data) issir aktar viżibbli. 

29. jinbidel ir-rispons standard li s-suġġett tad-data ma għandu l-ebda projbizzjoni fuq id-dħul 

fit-territorju ta' Schengen "the data subject has no entry bans in the Schengen territory" (nru 

6) li jitqies bħala qarrieqi f'każijiet fejn ma tingħata l-ebda informazzjoni dwar l-allert lis-

suġġett tad-data pereżempju minħabba theddid għas-sigurtà pubblika jew nazzjonali. 
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30. tiżgura li s-siti web tal-MFAIC u l-MoI jipprevedu mudell speċifiku għal talba għal aċċess 

għad-data personali tal-VIS relatata ma' data personali pproċessata fil-VIS. 

31. tikkunsidra li tipprovdi informazzjoni dwar il-VIS u d-drittijiet tas-suġġetti tad-data relatati 

mal-ipproċessar ta' data personali fil-VIS f'punti ta' qsim tal-fruntieri bħal ajruporti bl-istess 

mod kif diġà sar għas-SIS pereżempju permezz ta' posters, kodiċi QR b'link għal aktar 

informazzjoni, eċċ. 

 

Magħmul fi Brussell, 

 Għall-Kunsill 

 Il-President 
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